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The paper is organized as follows: Section 2 provides a background by surveying the syntax of negation in present-day Hungarian. Section 3 describes the structural positions of the negative particle in Old Hungarian, and section 4 analyzes the syntax of Old Hungarian negative indefinite noun phrases and negative indefinite pronouns. Both sections point out an archaic pattern surviving from Proto-Hungarian, as well as a new variant. Section 5 attempts to reconstruct the diachronic process emerging from the declining and novel patterns of negation in 12-15th century Hungarian documents.
Background: Negation in Modern Hungarian
Although this paper focuses on the history of negation in 12-15th century Hungarian, the directions of changes are clearer if we look at them from the perspective of the present-day language.
1 Negation in Modern Hungarian is encoded by the negative particle nem, assumed to head a NegP. NegP has two possible merge-in sites. In the case of predicate negation, it subsumes TP , and elicits verb movement across Spec,TP, occupied by a predicative complement, most often a telicizing particle, semantically incorported into the verb. The Hungarian sentence often also includes a focus projection above TP, which also elicits verb movement across the verbal particle in Spec,TP (2a). The focus projection can also be negated, i.e., it can also be subsumed by a NegP (2b). The primary predicate and the focus (an identificational predicate) can also be negated simultaneously:
(3) a János nem TEGNAP nem látogatta meg Marit.
'It wasn't yesterday that John didn't visit Mary.'
Hungarian is a negative concord language. Universal pronouns with scope over negation and existential pronouns in the scope of negation have a negative version beginning with se/so-, which is licensed by an overt negative particle, the carrier of the feature [+NEG] . Indefinite lexical noun phrases in the scope of negation are obligatorily supplied with the minimizer sem.
(4) Soha senki nem késett el egy óráról sem.
never nobody not was.late PRT one class-from not.even 'Nobody has ever been late for even one class.'
The position of the negative particle in Old Hungarian
In the 12th-15th century Old Hungarian texts examined (among In the minority of Old Hungarian sentences that display a '…PRT nem V..' order but contain no se-expression, I assume a phonologically empty NegP, whose head position is filled by the negated verb in LF. Ürögdi (2009) , analyzing the presentday relic of this construction occurring in amíg-clauses, e.g., that in (10a), argues for a similar structure, with nem LF-moved into the left periphery. The LF attributed to (10a) reflects the fact that negation must have scope over the adverb hirtelen 'suddenly' -otherwise the need of the adverb amíg 'as long as' for a complement clause denoting a durative eventuality is not satisfied.
(10)a Olvastam, amíg hirtelen ki nem aludt a fény. Verbal particle + V combinations display the same word order as predicative nominal + copula combinations both in Modern Hungarian and in Old Hungarian, with the particle/predicative nominal in Spec,TP, and the verb/copula in T. Interestingly, whereas the preposing of the negated verb across the particle still represents a minority pattern in early
Old Hungarian, the preposing of the negated copula across the nominal predicate nearly always takes place -even in the presence of se-expressions. E.g.:
(11) sonha nem lez zomoro t V (Jókai 55)
never not be-FUT.3SG sad 'he will never be sad' Kádár (2006) argues that the Hungarian copula is not a verb; it is an expletive generated in T, providing lexical support for inflection. Apparently, overt T-to-Neg became general earlier than overt [V+T]-to-Neg in the history of Hungarian.
Se-expressions in Old Hungarian
Though Modern Hungarian is a strict negative concord language, in which negative polarity items, the so-called sepronouns, require the presence of a negative particle, in early
Old Hungarian texts we find negative sentences in which the se-expression is not accompanied by a negative particle. These sentences are so sharply unacceptable for present-day speakers that historical linguists generally regard them as scribes' mistakes due to Latin interference. However, there is evidence that in Proto-Hungarian, and, to some extent, in early Old
Hungarian, as well, se-pronouns had negative force, i.e., they When such an indefinite supplied with the minimizer sem is preposed into focus position, sem lands right in front of the position of the negative particle. In this construction the negative particle is not spelled out. The reason must be that sem appears in the same linear positon where the negative particle is If the occasional lack of the negative particle in the presence of a se-expressions in Old Hungarian were a mistake of the scribe caused by Latin interference, the lack of nem would be random; however, it is systematic to a large extent. Namely, (i) the negative particle is never spelled out in the presence of a se-expression in the non-finite clauses of Jókai Codex. Nonfinite clauses represent the most archaic clause type of Old Hungarian; for example, they often retain the strictly SOV order with a morphologically caseless object, the pattern reconstructed for Proto-Hungarian. This pattern is not attested in Old Hungarian finite clauses any more. The negative construction they have preserved, in which negation is expressed by a se-phrase without the particle nem, is also likely to be a Proto-Hungarian archaism. Cf. 'that nothing at all would appear' (Jókai 66)
The se-words senki 'nobody' and soha 'never', on the other hand, always require the presence of a negative particle: 'that no brother should eat any meat in the convent'
The fact that a ne accompanying a se-expression is always spelled out must be due to the fact that it also carries a modal feature.
The fact that semegy 'no', semegyik '[+specific] none', and semmi 'nothing' can occur without the negative particle, whereas senki 'nobody' and soha 'never' always require the presence of nem/ne in Old Hungarian is obviously related to their morphological makeup. Se-words have a complex morphological structure, involving the particle sem, and the numeral egy 'one' or its specific counterpart egyik, or an indefinite pronoun (mi 'what', ki 'who', ha 'when') . Sem is also a complex morpheme, the fusion of es, a particle with various (additive, distributive, and emphatic) functions, and the negative particle nem. Apparently, the more opaque a morpheme complex including the negative particle was, the less it could preserve its [+NEG] feature. The morphologically opaqe senki and soha obligatorily needed the presence of a separate negative particle. For the morphologically more transparent semmi, semegy, semegyik, reinforcement by a preverbal negative particle was still optional in the Old Hungarian period under investigation.
The negative particle also fused with the dual connective es… es… 'both… and…', yielding sem… sem… 'neither… nor…'.
The insertion of an additional negative particle was optional in van Gelderen (2010) , and the studies in Larrivée & Ingham (2011) . Gugán argues that the Hungarian negative particle nem is also the result of a negative cycle having taken place in Proto-Hungarian. Most Uralic languages have a negative auxiliary, which also existed in Proto-Ugric in the form *e ~ä ~a. In Proto-Hungarian, however, its negative force underwent weakening, and an indefinite pronominal element reconstructed as nëmȢ was introduced to reinforce it (Sipos 1991: 395) . Eventually, the negative auxiliary disappeared (except in yes-no questions, where it has survived as an interrogative particle), and the pronoun assumed the role of negative operator. The negative particle nem is the descendant of nëmȢ, hence it is cognate with the indefinite pronouns and proadverbs né-mi 'some-what' (originally meaning 'something', today meaning 'some'), né-hol 'somewhere', né-ha 'somewhen', né-mikor 'sometime', and né-hány 'some-many'. As Gugán (2012) points out, a similar process has been reported from Old High German and Middle
High German, where the indefinite pronouns uuiht and iht, respectively, were introduced to strengthen the negative particle, and came to replace it (Jäger 2008:118) . The negative particle ik of certain Upper-German (Bavarian) dialects is a present-day descendant of this indefinite pronoun.
In the late Proto-Hungarian period, the cycle began anew. As a first step (resulting in stage 2 of the new cycle), negated indefinites were strengthened by the emphatic/additive/ distributive particle es, and the numeral egy, egyik 'one'. In the third stage of the cycle, the morphological fusion of es+nem, and, especially, the morphological fusion of es+nem+pronoun complexes lead to the semantic weakening of negation, and created a need for further strengthening. This was attained by the reintroduction of the negative particle (in a way reminiscent of Afrikaans -see Biberauer 2009 ) in a position left-adjoined to the verb. The reintroduction of the negative particle was first optional. The se-pronouns soha and senki, whose morphological structure had become completely opaque owing to word-internal phonological processes, lost their
[+NEG] feature and came to require an additional negative particle prior to the Old Hungarian period. In the case of the rest of se-expressions, the additional, V-adjoined negative particle was still optional in the first Old Hungarian documents.
According to the evidence of 14th-15th century codices, the pattern without a reinforcing negative particle was becoming less and less common, and by the end of the 15th century it had disappeared completely. In stage 4 of the negative cycle, Hungarian became a strict negative concord language, where the [+NEG] feature is carried by a negative particle, and seexpressions are negative polarity items licensed by the [+NEG] head. The process, involving the transferring of the [+NEG] feature from an phonologically eroded negative element to a new negative item is similar to that described by Rowlett (1998) for French, and by Wallage (2008) for Old English.
The reinforcing of negation -first optionally, later obligatorily -by the addition of a negative particle went on in
Hungarian parallel with the syntactic restructuring of negative sentences, as a result of which the negative particle assumed head status eliciting verb movement. (The process of the negative particle becoming a high functional head has been identified as a key element in negative cycles by van Kemenade (2000) and van Gelderen (2010) .) As was discussed in connection with (6) and (8), in the archaic type of negative sentences, the se-expression occupies the specifier of a leftperipheral NegP. The negative particle, if any, behaves like an adverb; it is left-adjoined to the V, and appears sandwiched between the verbal particle and the verb. In the emerging new pattern, discussed in connection with (7) and (9), the Neg head attracts the negated verb, which moves forward crossing the verbal particle and the elements adjoined to TP. If the sentence also contains a se-phrase, the negated verb is adjacent to it: The variants in (27a-d) may corrrespond to subsequent stages of a diachronic process. (27a) contains no negative particle in addition to that incorporated in the particle sem associated with the indefinite. In (27b) the negative particle is reintroduced in a position left-adjoined to the verb. (Since the sentence contains no verbal particle, the preposing of the negated verb from T to Neg is string-vacuous, hence it cannot be verified.) In (27c) we find two sem particles; the second one is between the se-phrase and the verb, in exactly the same position where the negative particle nem should appear. I hypothesize that in this unique example, sem does, in fact, occupy the position of nem; it is a nem phonologically assimilated to the preceding sem. This pattern, not found elsewhere, may represent an intermediate stage in the change to (27d). In (27d), which also occurs only once in Jókai Codex, but has become the winning pattern in the long run, the proclitic sem is missing, but the indefinite is followed by a sem. If the prosody of (27d) was the same as it is today, then its sem is not the stressed negative particle but an 
Summary
This paper has shown that Hungarian negative constructions of the late Proto-Hungarian period, representing the output of a former negative cycle, underwent another cycle in the 12th-15th century. This more recent cycle was set off by a morphological change. Negated indefinites came to be reinforced by the emphatic/additive/distributive proclitic es, which fused with the negative particle nem, yielding sem. Sem underwent further fusion with indefinite pronouns. Owing to word-internal phonological processes, the sem+indefinite pronoun complexes became morphologically more and more opaque. When the incorporated negative particle ceased to be recognizable, it was reintroduced adjoined to the verb. The
[+NEG] feature was transferred to the newly introduced negative particle, and the negative pronouns were reinterpreted as pronouns participating in negative concord. The sem particle accompanying indefinite noun phrases lost its negative force owing to a change in its position (originally a proclitic, it became an enclitic, and came to be interpreted as a minimizing particle, the negative polarity counterpart of the additive es). It could retain its [+NEG] feature in a single construction: in the case of focussed, i.e., immediately preverbal, negated indefinites, where the enclitic sem could be reanalyzed as the negative particle preceding the verb.
These changes went on parallel with the restructuring of the Hungarian sentence from SOV to TopFocVX*, a sentence structure with separate thematic and functional domains. In the new sentence structure, the negative particle is the head of a functional projection, eliciting V-movement.
1
For analyses of Hungarian sentence structure, see É. Kiss (2002; . 2 For further details, see Surányi (2006a,b) , Olsvay (2006) , and É. Kiss (2009 Kiss ( , 2010 .
3
The dative is a structural case marking tenseless predicatessee Ürögdi (2006) .
4
The numeral one is frequently employed as a strengthener. In
Latin, both the negative particle non derives from the earlier negative marker ne merged with oinum 'one', and the negative pronoun nullus derives from ne merged with oinolos 'one+ diminutive suffix' (Wackernagel 1926: 253) .
5
A se-expression could only be extraposed when it was explicitely contrasted, e.g.: 'Therefore I have nothing but only an engalya dress'
